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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VA...'J STATE, afdeling 
wetgeving, eerste vakantiekamer, 
de 30e juli 1979 door de Minis­ 
ter van Tewerkstelling en Ar­ 
beid verzocht hem, binnen een 
termijn van ten hoogste drie 
dagen, van advies te dienen 
over een ontwerp van konink­ 
lijk besluit ntot uitvoering 
van afdeling 2 - Wettelijk brug­ 
pensioen - in hoofdstuk III van 
de wet van 22 december 1977 be­ 
treffende de budgettaire voor­ 
stellen 1977-1978", heeft de 
lste augustus 1979 het volgend 
advies gegeven : 

L.13.402j1jV. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre des 
vacations, saisi par le Ministre 
de l'Emploi et du Travail, le 
30 juillet 1979, d'une demande 
d'avis, dans un délai ne dépas­ 
sant pas trois j~, sur un pro­ 
jet d'arrêté royal "d'exécution 
de la section 2 - Prépension lé­ 
gale - du chapitre III de la loi 
du 22 décembre 1977 relative aux 
propositions budgétaires 1977- 
1978", a donné le 1er aoat 1979 
l'avis suivant: 
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De Raad van State betreurt dat hij, wegens de ver­ 

plichting om zijn advies uit te brengen binnen een termijn van 

ten hoogste drie dagen, niet de tijd heeft gehad waarover hij, 

gelet op het belang van het behandelde onderwerp, had moeten 

beschikken om een grondig onderzoek aan het ontwerp te kunnen 

wijden. 

De Raad van State heeft in die korte tijd het voor­ 

gelegde ontwerp niet op zijn 'ltlettelijke grondslag kunnen toet­ 

sen f meer bepaald heeft hij niet de .... 'ettigheid van het konink­ 

lijk besluit nr. 21 van 7 december 1978 kunnen nagaan, een be­ 

sluit dat trouwens niet aan de Raad van State, afdeling wetge­ 

ving, voor advies werd voorgelegd. 

+ 

AANHEF. 

Het eerste lid zou best aangevuld worden als volgt 

"en bij het koninklijk besluit nr. 13 van 11 oktober 1978". 

+ 

In het tweede lid schrijve men in fine "op artikel 

109" in plaats van "het artikel 109". 

+ 

... / ... 
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Het zesde en het zevende lid dienen te worden ver­ 

vangen door een zesde lid luidend als volgt : 

"Gelet op het advies van de Raad van State". 

+ 

Het is de Raad van State niet duidelijk volgens welk 

criterium bepaalde ministers wel en andere niet zijn betrokken 

bij de voordracht en de medeondertekening van het ontwerp-be­ 

sluit. 

+ 

BESCHIKKEND GEDEELTE. 

Artikel 1. 

Omdat de term lIarbeidsovereenkomst" verder in het 

ontwerp niet voorkomt, is het overbodig hiervan een definitie 

te geven; het bepaalde in § 2, 3°, dient te worden geschrapt. 

Artikel 4. 

In artikel 4 verwijze men naar artikel 3 in plaats 

van naar artikel 6. 

. .. j ... 
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Artikel 6. 

Gelet op de korte tijdspanne die de Raad van State 

is gegund, is het hem niet mogelijk ge .... "eest na te gaan of al 

de aangehaalde bepalingen wettelijk gegrond of dienstig zijn 

voor de regeling van het brugpensioen. 

Artikel Il. 

Voor een betere lezing van dit artikel vervange men 

het zinsdeel "mits de volgende voorvlaarden en preciseringen 

vlorden nageleefd" door het volgende : "met inachtneming van 

het hierna bepaalde". 

+ 

Onder het 2° verwijze men naar artikel 9 in plaats 

van naar artikel 12. 

Artikelen 12 en 13. 

De artikelen 12 en 13 worden beter gesteld als 

volgt 

"Artikel 12.- 

Het koninklijk besluit van 27 december 1977 tot uit- 

voering wordt opgeheven op 31 december 1978 behoudens ten 

aanzien van de aanvragen die voordien zijn ingediend. 

Artikel 13.- 

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 ja­ 

nuari 1979". 
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Le Conseil d'Etat regrette que, obligé de donner 

son avis dans un délai ne dépassant pas trois jours, il 

n'a pas disposé du temps qu'il lui aurait fallu, vu l'im­ 

portance de la matière, pour soumettre le projet à un exa­ 
men approfondi. 

Il n'a pas été en mesure, dans ce bref délai, 

de vérifier le fondement légal du projet, ni plus parti­ 

culièrement d'examiner la légalité de l'arrêté royal nO 21 

du 7 décembre 1978, lequel n'a d'ailleurs pas été soumis à 
l'avis de la section de législation du Conseil d'Etat. 

PREAMBULE. 

" 
L'alinéa 1er gagnerait à être complété comme suit 

et par l'arrêté royal nO 13 du Il octobre 197811• 

+ 

A l'alinéa 1er, il faut lire, à la fin de la ver­ 

sion néerlandaise : "0p artikel 109" au lieu de "het arti­ 

kell09". 

+ 

... / ... 
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Les alinéas 6 et 7 doivent être remplacés par 

an alinéa 6 rédigé comme suit : 

"Vu l'avis du Conseil d'Etat". 

+ 

Le Conseil d'Etat n'aperçoit pas, en vertu de 

quels critères certains ministres sont, et d'autres minis­ 

tres ne sont pas, associés à la proposition et au contre­ 

seing de l'arrêté en projet. 

+ 

LES DISPOSITIFS. 

Article 1er. 

Le terme "contrat de travail" n'étant plus utilisé 

dans la suite du projet, il est superflu d'en donner une 

définition; la disposition du § 2, 3°, doit dès lors être 

omise. 

Article 4. 

C'est à l'article 3 et non pas à l'article 6 que 

l'article 4 doit se référer. 

. .. / ... 
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Article 6. 

Dans le bref délai qui lui est imparti, le 

Conseil d'Etat n'a pas été en mesure de vérifier si les 

dispositions visées sont légalement fondées ou peuvent 

être utilement invoquâs par la réglementation relative 

à la prépension. 

Article Il. 

En vue d'une meilleure rédaction de cet article, 

il conviendrait de remplacer les mots "sous les réserves 

et précisions suivantes" par les mots "en tenant compte de 

ce qui est disposé ci-après". 

+ 

Au 2°, c'est à l'article 9 et non à llarticle 12 

qu'il faut se référer. 

Articles 12 et 13. 

Les articles 12 et 13 gagneraient à être rédigés 
comme suit : 

"Article 12.- 

L'arrêté royal du 27 décembre 1977 d'exécution ... 

est abrogé au 31 décembre 1978 sauf à l'égard des demandes 

... / ... 
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introduites avant cette date. 

Article 13.- 

Le présent arrêté produit ses effets le 1er 

janvier 1979". 



BL. 

De kamer vlas samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

A. MAST, 

P. VERMEULEN, 

- 9 - L.13.402/l/V. 

La chambre était composée de 

eerste voorzitter, 
premier président, 

kamervoorzitter, 
président de chambre, 

A. VANDER STICHELE, staatsraad, 
conseiller d'Etat, 

Mevromv 
Madame 

M. BENARD, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. A. VANDER STICHELE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. H. VERHULST, auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. A. VANDER STICHELE. 

Le rapport a été présenté par 
M. H. VERHULST, auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

A. HAST. 
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